MINENJA IN VRENJA

Vladmir Kozina: Communism as I know it.
Corpus Christi Church Bulletin, 322 St. James Drive Piedmort, Calif.,
U.8.AL == 1967 — sir. '43.

Rev. Vladimir Kozina, preziveli ud mudenitke druzine Kozinovih iz
Zapotoka, je za vestnik fare Corpus Christi, Piedmont, Calif., U.S.A. na-
pisal v angleséini prispevek, ki leZi sedaj pred nami kot ponatis v li¢ni
broSuri 43 strani z izvirnim raslovom: Communism as I know it. (Komu-
nizem, kot ga poznam jaz).

Dvomimo, da se je pisec zavedal kaksen doprinos je s tem spisom pri-
maknil ne samo za afirmacijo Slovencev kot prvoborcev proti komunizmu,
ampak predvsem za nujno prebujenje Se vedno v zmedi pojmov tavajocega
svobodoljubnega ¢loveka Amerike,

Za GerZiniCeve, leta 1965 v Argentini in v Span§Zini napisano brosuro
“Pred 1400... pred 20 leti” je to nedvomno zopet mekaj najboljSega, ‘sar
je doslej slovenska ideoloska emigracija s tega podroc¢ja dala velikemu
svetu v katerem Zivi. Kakor je namre¢ Gerzinicev znanstven zgodovinski
ekscerpt izpri¢al popolno vzivelost v miselnost ckolja, kateremu je njegova
brofura bila namerjena, tako je Rev. Vladimir Koz'na s tem zvezkom do-
kazal, da se je usnel vistovetiti z zna¢ajem in psiholosko naravnanostjo bral-
cev, za katere je napisal svoj prikaz komunizma v ideji in praksi. To je
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namre¢ sila vazen element ¢e sploh hocemo sebe tujemu svetu posredovati
v zanj sprejemljivi obliki.

Ze platnice z izzivajcéim rdeZim emblemom takoj vzbudijo zanimanje,
kaj reki stoji za naslovom, ki je tudi psiholoiko tako ucinkovit, da bo po
bro3uri hlastno posegel najbrz tudi marsikdo izmed tistih, katerih nacela
ali vsaj skepti¢na opredelitev bo morala klecniti pred teZo citatov in neo-
vrgliivih dokazil.

Pisec je v 21 odstavkih obdelal gradivo na nacin_ ki bralca takoj pri-
tegne in -— kar je poglavitno — preprica. Kjub temu namrec¢, da bi avtor
kot ud muceniske druZine lahko zdrsril v patctiénost, ni v spisu sledu hi-
sterije, ni¢esar vsiljivega in zato odbijajofega. Ko v zadetnih odstavki ob-
deluje komunizem z ideoloskega vidika, ne najdemo v njegovem prikazu
nikak3nega dogmatiziranja ki bi bilo sicer za katolitkega duhovnika ra-
zumljivo. Tudi opis komunistiéne revolucije prav za ¢asa vojne pri ras je
ne samo neizbezno aktualen in pouden za amerikanskega braleca, ki pac
danes nujno stoji pod tem ali onim neizbeZrim vtisom Vietnama in gveril-
skih zarodkov v latinski Ameriki, ampak je tudi za nas dragoceno zgodo-
vinsko pri¢evanje, ker je — objektiven in zato praviten. Pisec se ne izgu-
blja v preZivelih geslih in frazah, ki so vlekle ir: zbegale mnoge med vojno,
katero so prav zaradi njih znali tako mojstrsko izkoristiti komunisti za
svojo revolucijo, in ki so prva leta po vojni Se med nami v zdomstvu po-
vzrocale toliko krivie ter privedle konéno do nepotrebnega in fkodljivega
razcepljenja v istem, vsem skupnem idejnem obcestvu.

Rev. Vladimir Kozira piSe realno, objektivno, trezno — in zato prepri-
é¢evalno. To je z ene strani vazno zaradi tega, ker bodo njegovi bralei
ljudje, ki komunistiéni satanizem doZzivljajo — za sedaj! — le posredno, so

samo zaradi tega skeptiéni ter ne osvajajo nikakS$nih dogmatiénih gesel;
za mas pa je tolazilno. da spis, ki bo zaradi svojih kakovosti nedvomno glo-
hoko odjeknil med amerisko javnost, ne dela krivice nikomur in bo prav
zaradi tega tudi na slovenskega bralca uéinkoval pristno.

Piscu se je posredilo, da mu na kratkih 43 straneh ni uslo ni¢esar bi-
stvenega; i vendar spis ni skupek golih trditev. Vse je dokazano, doku-
mentirano iz izvirnih virov.

Posebej je treba poudariti njegov prijeten, kramljajo¢i slog, ki bo
prav amerikanskim bralcem napravil gradivo Se bolj sprejemljivo. Prav tem
pa je tudi namenjen — za opozorilo ‘in v premislek, kar je Rev. Vladimir
Kozina zgostil v usodno tezko ugotovitev: It can happen here (Lahko se
zgodi tu) za naslov zadnjega odstavka. 3

Ce bodo torej ob TaSem tragi¢nem primeru Amerikanci lazje razumeli
nevarnost na katero gledajo s skepso mocnih, v svobodi zakoreninjenih
individualistov, je Rev. Vladimir Kozina cpravil ogromno nalogo. Zato je
potrebno in nujno, da spis pride tudi ir: predvsem kot porocilo pred Kon-
grés Zdruzenih drzav.
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Rev. Vladimir Kozina se s tem zvezkom ni oddolZil samo muéencem
svoje lastne druzine in ni samo prinescl novega dokaza, da na%i domo-
brarski junaki niso zastonj strohneli v mnozi¢nih grobovih muéenigke do-
movine, ampak je naredil nam vsem, vsemu slovenskemu narodu uslugo, za
katero mu moramo biti hvalezni, ker bo preko njega ime nafega naroda
kot prvcborca proti svetovni komunisti¢ni kugi nedvemno moéno odjekrilo
v velikem svetu.

iz tega pa sledi naSa necdlozljiva dolZnost, da brosuri v anglesko
govoredem okolju pripomoremo do ¢im veCje razsirjenosti; saj je poleg
drugih kakovosti tudi vzorec in ucbenik, kako naj velikemu tujemu svetu
nai problem raredimo dostopen in sprejemljiv.

Zaradi vsega tega Dbi bilo priporocljivo, da bi nam Rev. Vladimir Ko-
zina dal v pricbé¢itev slovensko verzijo. Ker ni dvoma, da nasa borba proti
komunizmu Se zdaleka ni konfana, nam njegov spis nazorno kazZe, kako
je treba to nalogo izvrSevati v okolju v katerem zivimo. Ob tej ugotovitvi
spis kri¢i po prevodih ir adaptacijah tudi za druga okolja; predvsem in
nujno za latinsko Ameriko!

Pa Se eno misel se nam na koncu zdi primerno poudariti. — Ze dolgo
nismo veé v velikem svetu zgubljena, zbegana éreda. Uveljavili smo se v
njem. Da, osvojili smo ga. Zrastli smo vanj. Pri ohranitvi nasih bistverih
svojskosti smo vendarle osvojili njegovo miselnost. To je kapital, ki ga
moramo za raSe poslanstvo ideoloske emigracije izkoristiti do skrajnosti!
Poleg tega razpolagamo Ze z generacijo, ki zadenja odlodilno posegati v
Zivljenje in mehanje okolja, v katerem je zrastla in se izobrazila. Pri tej
ugotovitvi se spominjamo, kaj je storil en sam nesre¢ni Louis Adamié¢ za
nasSe komuniste! Potem nam pac¢ ne bo tezko uganiti, kaj lahko stori za
-osvoboditev naSe ocetnjave legijon izobrazencev ki so deloma prifli z rami
naravnost iz borbe in so danes Ze povsem asimilirani z novim okoljem,
deloma pa so vsaj doraséali ob mleku nasih idejnih vrednot. — Pred dvemi
leti prof. Alejzij GerZini¢ v Argentiri, sedaj pa Rev. Vladimir Kozina v
Zdruzenih drzavah sta nakazala pot. Bomo vsaj ob petindvajsetletnici nase
vsenarodne Zaloigre kljub ali pa prav zaradi oéiSéujo¢ih druZinskih pre-
pirov znali dokazati, da smo velik narod prvoborcev proti zaroti svetov-
nega komunizma ?

Pi. Ka.

E. O.
POMLAD BREZ LASTOVK

To je naslov povesti Karla Grabeljska. Dogaja se v Dolomitih. Je skr-
pucalo brez pravega zaletka Se bolj pa preseneéa nepri¢akovan koneec.

Povest nazorno kaze, da je GrabeljSek najprej in predvsem jpropagan-
dist Sele prav nazadrje pisatelj, ¢e je tega imena sploh vreden. Jezik mu
sicer teCe gladko, dejanje pa je raztrgano. Ob ideji sami bravec osupne,
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